
Chanukah menorah lighting

Chabad Wishes You a 
Happy Chanukah!

B'H



menorah blessings

ה שָׂ עָ ם שֶׁ עוֹלָ ךְ הָ לֶ -ינוּ מֶ לֹהֵ ה ה' אֱ תָּ רוּךְ אַ בָּ

ה זֶּ ן הַ מַ זְּ ם בִּ הֵ ים הָ מִ יָּ ינוּ בַּ בוֹתֵ אֲ ים לַ סִּ נִ

Baruch Atah Adonai Elohenu Melech Haolam sheasa nisim laavotenu bayamim
hahem bizman hazeh.
Blessed are You, Lord our G‑d, King of the universe, who performed
miracles for our forefathers in those days, at this time.

Baruch Atah Adonai Elohenu Melech haolam asher kideshanu bemitzvotav
vetzivanu lehadlik ner Chanukah.
Blessed are You, Lord our G‑d, King of the universe, who has sanctified
us with His commandments, and commanded us to kindle the
Chanukah light.

ר שֶׁ ם אֲ עוֹלָ ךְ הָ לֶ ינוּ מֶ לֹ-הֵ ה ה' אֱ תָּ רוּךְ אַ בָּ

ה כָּ נֻ ר חֲ יק נֵ לִ דְ הַ נוּ לְ וָּ צִ יו וְ וֹתָ צְ מִ נוּ בְּ שָׁ דְּ קִ

ם עוֹלָ ךְ הָ לֶ ינוּ מֶ לֹ-הֵ ה ה' אֱ תָּ רוּךְ אַ בָּ

ה זֶּ ן הַ מַ זְּ נוּ לִ יעָ גִּ הִ נוּ וְ מָ יְּ קִ נוּ וְ יָ חֱ הֶ שֶׁ

Ba-ruch A-tah Ado-nai E-lo-he-nu Me-lech Ha-olam she-heche-ya-nu ve-ki-yi-
ma-nu ve-higi-a-nu liz-man ha-zeh.
Blessed are You, Lord our G‑d, King of the universe, who has granted us
life, sustained us, and enabled us to reach this occasion.

On the first night of Chanukah (or if you're kindling the
Chanukah lights for the first time this year), recite all

three blessings. On every subsequent night only the first
two are recited.

ן מַ זְ ם בַּ הֵ ים הָ מִ יָּ ינוּ בַּ בוֹתֵ אֲ יתָ לַ שִׂ עָ אוֹת. שֶׁ לָ פְ נִּ ל הַ עַ שׁוּעוֹת וְ תְּ ל הַ עַ ים וְ סִּ נִּ ל הַ ין, עַ יקִ לִ דְ נוּ מַ לוּ אָֽ לָּ רוֹת הַ נֵּ הַ

שׁ מֵּ תַּ שְׁ הִ שׁוּת לְ נוּ רְ ין לָ אֵ ם, וְ שׁ הֵ לוּ קֹדֶ לָּ רוֹת הַ נֵּ ה, הַ כָּ נֻ י חֲ מֵ ת יְ מוֹנַ ל שְ כָ ים. וְ דוֹשִ קְּ יךָ הַ נֶ י כֹּהֲ דֵ ל יְ ה, עַ זֶּ הַ

ךָ תֶ שׁוּעָ ל יְ עַ יךָ וְ אוֹתֶ לְ פְ ל נִ עַ יךָ וְ סֶּ ל נִ דוֹל, עַ גָּ ךָ הַ מְ שִׁ ל לְ לֵ הַ הוֹדוֹת וּלְ י לְ דֵ ד, כְּ בָ לְ ן בִּ אוֹתָ רְ א לִ לָּ ן, אֶ הֵ בָּ
Hah-nay-roht hah-lah-loo ah-noo mahd-lee-kin Ahl hah-teh-shoo-oht veh-ahl hah-nee-sim veh-ahl hah-nif-lah-oht. Sheh-ah-see-tah lah-ah-voh-tay-noo bah-
ya-meem hah-haym biz-mahn hah-zeh. Ahl yeh-day koh-hah-neh-kha hah-keh-doh-shim. Veh-khol sheh-moh-naht yeh-may khah-noo-kah hah-nay-roht hah-
lah-loo koh-dehsh haym. Veh-ayn lah-noo reh-shoot leh-hish-tah-maysh bah-hayn. Eh-lah lir-oh-tahn bil-vahd, keh-day leh-hoh-doht oo-leh-hah-layl leh-shee-
meh-khah hah-gah-dohl. Ahl nee-seh-kha veh-ahl nif-lah-oh-teh-khah veh-ahl yeh-shoo-oh-te-khah



chanukah songs

maoz tzurmaoz tzurmaoz tzur

Ma'oz tzur yeshu'ati,
Lecha na'eh leshabe-ach.
Tikon beit tefilati
Vesham todah nezabe-ach.
Le'eit tachin matbe-ach,
Mitzar ham'nabe-ach
Az egmor beshir mizmor
Chanukat hamizbe-ach

chanukah, oh chanukahchanukah, oh chanukahchanukah, oh chanukah
Chanukah, oh Chanukah
Come light the menorah
Let's have a party
We'll all dance the horah
Gather 'round the table,
I'll give you a treat
Sevivonim to play with
And latkes to eat.
And while we are playing
The candles are burning bright
One for each night
They shed a sweet light
To remind us of days long ago

i have a little dreideli have a little dreideli have a little dreidel
I have a little dreidel
I made it out of clay
And when it's dry and ready
Then dreidel I shall play

(Chorus)
Oh, dreidel, dreidel, dreidel
I made it out of clay
And when it's dry and ready
Then dreidel I shall play

It has a lovely body
With legs so short and thin
And when it gets all tired
It drops and then I win

יבוֹן סוֹב סוֹב סוֹב בִ סְ

ג טוֹב ה הוּא חַ נוּכָּ חַ

ג טוֹב ה הוּא חַ נוּכָּ חַ

יבוֹן סוֹב סוֹב סוֹב בִ סְ

ם עָ ה הוּא לָ חָ מְ ג שִׂ חַ

ם 'ה שָׁ יָ דוֹל הָ ס גָ נֵ

ם 'ה שָׁ יָ דוֹל הָ ס גָ נֵ

ם עָ ה הוּא לָ חָ מְ ג שִׂ חַ

sevivonsevivonsevivon

Sevivon sov sov
Chanukah hu chag tov
Chanukah hu chag tov
Sevivon sov sov
Chag simcha hu la'am
Nes gadol haya sham
Chag simcha hu la'am



"The light at the end of the tunnel."
 "You light up my life." 

"He's an enlightened person."
If you recorded every word you said for 24 hours, you'd probably

find hundreds of references to light. Light, brightness, radiance —
these are the metaphors we use when we wish to speak about hope,

wisdom, and goodness. The candle flame, the ray of light, the
glowing coal — these are the images in which we recognize our

yearning for a better world, for a wiser, more virtuous, more G‑dly
self.



We are encouraged by the fact that a luminous body like the sun,

by simply being what it is, can have such a profound effect on
entities and beings millions of miles away, enriching them with

light, warmth, energy and life. We are encouraged by the fact that
a tiny flame can banish a roomful of darkness. If so, all is not lost.
If our own souls are "candles of G‑d" (as King Solomon proclaims

in the Book of Proverbs), then little me is not so little after all. The
big bad world out there can yet be transformed. All we need to do

is be what we truly are, to act out our innate goodness, and the
darkness will melt away.



Once a year, we celebrate this truth. For eight days and nights, we

celebrate the power of light: in ascending number — one little
flame on the first evening, two flames on the second, three on the

third — we kindle the Chanukah menorah, recalling that
miraculous victory, 22 centuries ago, of quality over quantity, spirit

over materialism, right over might. And pray for the day when
such victories are no longer "miracles", but the way things are in

G‑d's world.
Written by Rabbi Yanki Tauber, based on the teachings of the Lubavticher Rebbe. Originally published on Chabad.org

The Lightness of Being


